
S-14/14798425/2021

,,Rental Pay-Per-Wash" - smlouva
podle ust. 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdě/šlch před-

pisů

uzavřená mezi společnosti
Winterhalter Gastronom s.r.o., lČ 437 50 176, se sídlem Modletice 103, 251 01 Řičany (nadále
,,Winterhalter")

a
Střední odborná škola a Střední odborné učiliště, Vlašim IČ 14798425, se sídlem Zámek 1, 258
01 Vlašim (,,zákazník", společnost Winterhalter a zákazník společně ,,smluvní strany")

Preambule
Společnost Winterhalter je specialista na průmyslové mycí systémy a má dlouholeté zkušenosti
s myčkami nádobí, mycími prostředky, úpravou vody a přÍs)ušenstvím. Zákazník je provozovatel
školní cukrárny a má zákaznické číslo

Společnost Winterhalter vypracovala novodobý, inovativní model distribuce - model odbytu, který
zákazníkům nabízí možnost, získávat mycí cykly individuálně prostřednictvím internetu podle jejich
požadavků. Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi za tímto účelem myčku nádobí a také, je-
li třeba, vhodné zařIzeni na úpravu vody. Myčka nádobí a zařízenI na úpravu vody mohou být akti-
vovány prostřednictvím kódů pro získaný počet mycích cyklů, získaných u společnosti Winterhalter.
Tim se zákazníkovi otevírá možnost, pružně reagovat na změny každodenní obchodní činnosti.
Cena jednotlivých mycích cyklů zahrnuje provozní prostředky, jako mycí prostředky, oplachové pro-
středky, spotřební materiál pro úpravu vody, které jsou potřebné pro provedeni l realizaci mycího
cyklu a také údržbu myčky na nádobí a zařIzenI na úpravu vody. Jako hospodárný a efektivní základ
pro tuto smlouvu předpokládajI smluvní strany shodně, že zákazník bude požadovat za smluvní rok
minimálně 1.500 mycích cyklů.

Za těchto předpokladů sjednávají smluvní strany ve smlouvě číslo , následujÍcÍ body:

1. Přenechání techniky mytí do užívánI

1.1 Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi na základě následujÍcÍch ustanoveni myčku ná-
dobí UC-XL (nadále ,,technika mytí"), k výlučnému provozu v prostorách zákazníka Střední
odborná škola a Střední odborné učiliště Vlašim, Havlíčkova 522, 258 01 Vlašim po dobu trvání
platnosti této smlouvy. Zákazník se zavazuje zaplatit společnosti Winterhalter nájemné/úplatu
stanovenou v ČI 2.1. této smlouvy.

Sériové číslo stroje (myčky nádobí):

1.2 Zákazník je oprávněn k užIvánI techniky myti výlučně v rámci náležité a řádné aktivace tech-
niky myti pomocí vygenerovaných kódů požadovaných cyklů mytí, získaných od společnosti
Winterhalter za úplatu (nadále ,,mycí kódy - kódy požadovaných cyklů mytí") pro odpoví-
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skolni cukrarny a mé zékaznické éisio 3111733

Spoleénost Winterhalter vypracovaia novodoby, inovativni model distribuce — model odbytu, ktery’r
zékaznikflm nabizi moinost. ziskévat myci cykly individuéiné prostFednictvim internetu podle jejich
poiadavkfl. Spoleénost Winterhaiter poskytne zékaznikovi za timto L'Iéelem myéku nédobi a také. je-
ii tFeba, vhodné zaFI'zeni na L'Ipravu vody. Myéka nédobi a zaFizeni na L'Jpravu vody mohou bin akti-
vova'ny prostFednictvim kédI‘J pro ziskany’r poéet mycich cyklI'fI. ziskanyich u spoleénosti Winterhalter.
Tim se zékaznikovi oteviré moinost. pruZné reagovat na zmény kaidodenni obchodni éinnosti.
Cena jednotlivych mycich cyklI’I zahrnuje provozni prostFedky, jako myci prostFedky, opiachové pro-
stFedky. spotFebni material pro I'Jpravu vody. které jsou potFebné pro provedeni i realizaci myciho
cyklu a také I'Jdrzbu mycky na nédobi a zaFizeni na I'Jpravu vody. Jako hospodarny a efektivni zéklad
pro tuto smlouvu piedpoklédaji smiuvni strany shodné. ze zékaznik bude pozadovat za smiuvni rok
minimainé 1 500 mycich cyklu.

Za téchto pFedpokladu sjednavaji smiuvni strany ve smiouvé cislo Eff} EIJ. nésledujici body:

1. PFenechéni techniky myti do uiivéni

1.1 Spolecnost Winterhaiter poskytne zékaznikovi na zakladé nésledujiCIch ustanoveni mycku nei-
dobi UC-XL {nadéle ..technika myti") k vylucnému provozu v prostoréch zékaznika StFedni
odborna skola a StFedni odborné ucilisté Vlasim. Haviickova 522 258 01 Vlasim po dobu trvani
piatnosti této smlouvy. Zékaznik se zavazuje zaplatit spoleénosti Winterhalter néjemnéz‘flplatu
stanovenou v El 2.1. této smiouvy.

Sériové éisio stroje (myéky nédobi):

1.2 Zékaznik je oprévnén k uiivéni techniky myti vyiiuéné v rémci néieiité a Fadné aktivace tech-
niky myti pomoci vygenerovanych kodL‘] poiadovanfmh cykll'l myti. ziskanfrch od spoleénosti
Winterhaiter za Uplatu (nadéie ,.myci kody — kody poiadovanych cyklfl myti“) pro odpovi-

lI'S

:3
". E“

;

I..
.

LII-
’-

S-14/14798425/2021

,,Rental Pay-Per-Wash" - smlouva
podle ust. 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdě/šlch před-

pisů

uzavřená mezi společnosti
Winterhalter Gastronom s.r.o., lČ 437 50 176, se sídlem Modletice 103, 251 01 Řičany (nadále
,,Winterhalter")

a
Střední odborná škola a Střední odborné učiliště, Vlašim IČ 14798425, se sídlem Zámek 1, 258
01 Vlašim (,,zákazník", společnost Winterhalter a zákazník společně ,,smluvní strany")

Preambule
Společnost Winterhalter je specialista na průmyslové mycí systémy a má dlouholeté zkušenosti
s myčkami nádobí, mycími prostředky, úpravou vody a přÍs)ušenstvím. Zákazník je provozovatel
školní cukrárny a má zákaznické číslo

Společnost Winterhalter vypracovala novodobý, inovativní model distribuce - model odbytu, který
zákazníkům nabízí možnost, získávat mycí cykly individuálně prostřednictvím internetu podle jejich
požadavků. Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi za tímto účelem myčku nádobí a také, je-
li třeba, vhodné zařIzeni na úpravu vody. Myčka nádobí a zařízenI na úpravu vody mohou být akti-
vovány prostřednictvím kódů pro získaný počet mycích cyklů, získaných u společnosti Winterhalter.
Tim se zákazníkovi otevírá možnost, pružně reagovat na změny každodenní obchodní činnosti.
Cena jednotlivých mycích cyklů zahrnuje provozní prostředky, jako mycí prostředky, oplachové pro-
středky, spotřební materiál pro úpravu vody, které jsou potřebné pro provedeni l realizaci mycího
cyklu a také údržbu myčky na nádobí a zařIzenI na úpravu vody. Jako hospodárný a efektivní základ
pro tuto smlouvu předpokládajI smluvní strany shodně, že zákazník bude požadovat za smluvní rok
minimálně 1.500 mycích cyklů.

Za těchto předpokladů sjednávají smluvní strany ve smlouvě číslo , následujÍcÍ body:

1. Přenechání techniky mytí do užívánI

1.1 Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi na základě následujÍcÍch ustanoveni myčku ná-
dobí UC-XL (nadále ,,technika mytí"), k výlučnému provozu v prostorách zákazníka Střední
odborná škola a Střední odborné učiliště Vlašim, Havlíčkova 522, 258 01 Vlašim po dobu trvání
platnosti této smlouvy. Zákazník se zavazuje zaplatit společnosti Winterhalter nájemné/úplatu
stanovenou v ČI 2.1. této smlouvy.

Sériové číslo stroje (myčky nádobí):

1.2 Zákazník je oprávněn k užIvánI techniky myti výlučně v rámci náležité a řádné aktivace tech-
niky myti pomocí vygenerovaných kódů požadovaných cyklů mytí, získaných od společnosti
Winterhalter za úplatu (nadále ,,mycí kódy - kódy požadovaných cyklů mytí") pro odpoví-

1/5

S-14/14798425/2021

,,Rental Pay-Per-Wash" - smlouva
podle ust. 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdě/šlch před-

pisů

uzavřená mezi společnosti
Winterhalter Gastronom s.r.o., lČ 437 50 176, se sídlem Modletice 103, 251 01 Řičany (nadále
,,Winterhalter")

a
Střední odborná škola a Střední odborné učiliště, Vlašim IČ 14798425, se sídlem Zámek 1, 258
01 Vlašim (,,zákazník", společnost Winterhalter a zákazník společně ,,smluvní strany")

Preambule
Společnost Winterhalter je specialista na průmyslové mycí systémy a má dlouholeté zkušenosti
s myčkami nádobí, mycími prostředky, úpravou vody a přÍs)ušenstvím. Zákazník je provozovatel
školní cukrárny a má zákaznické číslo

Společnost Winterhalter vypracovala novodobý, inovativní model distribuce - model odbytu, který
zákazníkům nabízí možnost, získávat mycí cykly individuálně prostřednictvím internetu podle jejich
požadavků. Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi za tímto účelem myčku nádobí a také, je-
li třeba, vhodné zařIzeni na úpravu vody. Myčka nádobí a zařízenI na úpravu vody mohou být akti-
vovány prostřednictvím kódů pro získaný počet mycích cyklů, získaných u společnosti Winterhalter.
Tim se zákazníkovi otevírá možnost, pružně reagovat na změny každodenní obchodní činnosti.
Cena jednotlivých mycích cyklů zahrnuje provozní prostředky, jako mycí prostředky, oplachové pro-
středky, spotřební materiál pro úpravu vody, které jsou potřebné pro provedeni l realizaci mycího
cyklu a také údržbu myčky na nádobí a zařIzenI na úpravu vody. Jako hospodárný a efektivní základ
pro tuto smlouvu předpokládajI smluvní strany shodně, že zákazník bude požadovat za smluvní rok
minimálně 1.500 mycích cyklů.

Za těchto předpokladů sjednávají smluvní strany ve smlouvě číslo , následujÍcÍ body:

1. Přenechání techniky mytí do užívánI

1.1 Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi na základě následujÍcÍch ustanoveni myčku ná-
dobí UC-XL (nadále ,,technika mytí"), k výlučnému provozu v prostorách zákazníka Střední
odborná škola a Střední odborné učiliště Vlašim, Havlíčkova 522, 258 01 Vlašim po dobu trvání
platnosti této smlouvy. Zákazník se zavazuje zaplatit společnosti Winterhalter nájemné/úplatu
stanovenou v ČI 2.1. této smlouvy.

Sériové číslo stroje (myčky nádobí):

1.2 Zákazník je oprávněn k užIvánI techniky myti výlučně v rámci náležité a řádné aktivace tech-
niky myti pomocí vygenerovaných kódů požadovaných cyklů mytí, získaných od společnosti
Winterhalter za úplatu (nadále ,,mycí kódy - kódy požadovaných cyklů mytí") pro odpoví-

1/5

S-14/14798425/2021

,,Rental Pay-Per-Wash“ - smlouva
v.-.

podie ust.1746 oo‘st. 2 zékona c. 89/2012 Sb. obcansky zékom'k ve zném pozdejsrch pr'ed-
pisu

uzavFené mezi spoleénosti

Winterhalter Gastronom s.r.o., IC 437 50 176. so sidlem Modletice 103. 251 01 Riéany (nadéie
..Winterhalter")

a

StFedni odborné ékola a StFea' odborné uéiliété, Vlaéim IC 14798425. 5e sidiem Zémek 1. 258
01 Vlaéim (,.zékaznik". spoleénost Winterhalter a zékaznik spoleéné "smiuvni strany")

Preambule
Spoiecnost Winterhalter je specialista na prflmysiové myci systémy a mé diouhoieté zkuéenosti
s myckami na’dobi. mycimi prostFedky, upravou vody a pFislusenstvim. Zékaznik je provozovatei
skolni cukrarny a mé zékaznické éisio 3111733

Spoleénost Winterhalter vypracovaia novodoby, inovativni model distribuce — model odbytu, ktery’r
zékaznikflm nabizi moinost. ziskévat myci cykly individuéiné prostFednictvim internetu podle jejich
poiadavkfl. Spoleénost Winterhaiter poskytne zékaznikovi za timto L'Iéelem myéku nédobi a také. je-
ii tFeba, vhodné zaFI'zeni na L'Ipravu vody. Myéka nédobi a zaFizeni na L'Jpravu vody mohou bin akti-
vova'ny prostFednictvim kédI‘J pro ziskany’r poéet mycich cyklI'fI. ziskanyich u spoleénosti Winterhalter.
Tim se zékaznikovi oteviré moinost. pruZné reagovat na zmény kaidodenni obchodni éinnosti.
Cena jednotlivych mycich cyklI’I zahrnuje provozni prostFedky, jako myci prostFedky, opiachové pro-
stFedky. spotFebni material pro I'Jpravu vody. které jsou potFebné pro provedeni i realizaci myciho
cyklu a také I'Jdrzbu mycky na nédobi a zaFizeni na I'Jpravu vody. Jako hospodarny a efektivni zéklad
pro tuto smlouvu piedpoklédaji smiuvni strany shodné. ze zékaznik bude pozadovat za smiuvni rok
minimainé 1 500 mycich cyklu.

Za téchto pFedpokladu sjednavaji smiuvni strany ve smiouvé cislo Eff} EIJ. nésledujici body:

1. PFenechéni techniky myti do uiivéni

1.1 Spolecnost Winterhaiter poskytne zékaznikovi na zakladé nésledujiCIch ustanoveni mycku nei-
dobi UC-XL {nadéle ..technika myti") k vylucnému provozu v prostoréch zékaznika StFedni
odborna skola a StFedni odborné ucilisté Vlasim. Haviickova 522 258 01 Vlasim po dobu trvani
piatnosti této smlouvy. Zékaznik se zavazuje zaplatit spoleénosti Winterhalter néjemnéz‘flplatu
stanovenou v El 2.1. této smiouvy.

Sériové éisio stroje (myéky nédobi):

1.2 Zékaznik je oprévnén k uiivéni techniky myti vyiiuéné v rémci néieiité a Fadné aktivace tech-
niky myti pomoci vygenerovanych kodL‘] poiadovanfmh cykll'l myti. ziskanfrch od spoleénosti
Winterhaiter za Uplatu (nadéie ,.myci kody — kody poiadovanych cyklfl myti“) pro odpovi-

lI'S

:3
". E“

;

I..
.

LII-
’-

S-14/14798425/2021

,,Rental Pay-Per-Wash“ - smlouva
v.-.

podie ust.1746 oo‘st. 2 zékona c. 89/2012 Sb. obcansky zékom'k ve zném pozdejsrch pr'ed-
pisu

uzavFené mezi spoleénosti

Winterhalter Gastronom s.r.o., IC 437 50 176. so sidlem Modletice 103. 251 01 Riéany (nadéie
..Winterhalter")

a

StFedni odborné ékola a StFea' odborné uéiliété, Vlaéim IC 14798425. 5e sidiem Zémek 1. 258
01 Vlaéim (,.zékaznik". spoleénost Winterhalter a zékaznik spoleéné "smiuvni strany")

Preambule
Spoiecnost Winterhalter je specialista na prflmysiové myci systémy a mé diouhoieté zkuéenosti
s myckami na’dobi. mycimi prostFedky, upravou vody a pFislusenstvim. Zékaznik je provozovatei
skolni cukrarny a mé zékaznické éisio 3111733

Spoleénost Winterhalter vypracovaia novodoby, inovativni model distribuce — model odbytu, ktery’r
zékaznikflm nabizi moinost. ziskévat myci cykly individuéiné prostFednictvim internetu podle jejich
poiadavkfl. Spoleénost Winterhaiter poskytne zékaznikovi za timto L'Iéelem myéku nédobi a také. je-
ii tFeba, vhodné zaFI'zeni na L'Ipravu vody. Myéka nédobi a zaFizeni na L'Jpravu vody mohou bin akti-
vova'ny prostFednictvim kédI‘J pro ziskany’r poéet mycich cyklI'fI. ziskanyich u spoleénosti Winterhalter.
Tim se zékaznikovi oteviré moinost. pruZné reagovat na zmény kaidodenni obchodni éinnosti.
Cena jednotlivych mycich cyklI’I zahrnuje provozni prostFedky, jako myci prostFedky, opiachové pro-
stFedky. spotFebni material pro I'Jpravu vody. které jsou potFebné pro provedeni i realizaci myciho
cyklu a také I'Jdrzbu mycky na nédobi a zaFizeni na I'Jpravu vody. Jako hospodarny a efektivni zéklad
pro tuto smlouvu piedpoklédaji smiuvni strany shodné. ze zékaznik bude pozadovat za smiuvni rok
minimainé 1 500 mycich cyklu.

Za téchto pFedpokladu sjednavaji smiuvni strany ve smiouvé cislo Eff} EIJ. nésledujici body:

1. PFenechéni techniky myti do uiivéni

1.1 Spolecnost Winterhaiter poskytne zékaznikovi na zakladé nésledujiCIch ustanoveni mycku nei-
dobi UC-XL {nadéle ..technika myti") k vylucnému provozu v prostoréch zékaznika StFedni
odborna skola a StFedni odborné ucilisté Vlasim. Haviickova 522 258 01 Vlasim po dobu trvani
piatnosti této smlouvy. Zékaznik se zavazuje zaplatit spoleénosti Winterhalter néjemnéz‘flplatu
stanovenou v El 2.1. této smiouvy.

Sériové éisio stroje (myéky nédobi):

1.2 Zékaznik je oprévnén k uiivéni techniky myti vyiiuéné v rémci néieiité a Fadné aktivace tech-
niky myti pomoci vygenerovanych kodL‘] poiadovanfmh cykll'l myti. ziskanfrch od spoleénosti
Winterhaiter za Uplatu (nadéie ,.myci kody — kody poiadovanych cyklfl myti“) pro odpovi-
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dajíci počet mycích cyklů. Myčka na nádobí je vybavena speciální vstupní zobrazovací jednot-
kou, do které lze zadávat příslušné kódy požadovaných cyklů mytí. Po spotřebováni získaných
l zakoupených cyklů mytí může zákazník získat l zakoupit nové cykly mytí, aby mohlo být
prováděno další uživáni techniky myti.

1.3 Zákazník je povinen, používat techniku myti výlučně s těmi provozními prostředky (mycí pro-
středky, mycí koše, atd.), které mu společnost Winterhalter poskytla v rámci zIskánI l zakou-
pení mycích cyklů.

1.4 Další pronájem (podnájem) nebo přenechání techniky myti (oplachovánI) do užIvánI třetím
osobám není zákazníkovi povoleno.

1.5 Společnost Winterhalter poskytne zákazníkovi pro techniku mytí instalační plán a schéma za-
pojení. Zákazník na vlastni náklady zhotoví odborně, popřípadě nechá odborně zhotovit podle
tohoto plánu přípojky pro techniku myti k elektrickému vedení, přívodnhnu a odpadnímu po-
trubí a ke kanalizační síti. Zákazník pak písemně oznámi společnosti Winterhalter připravenost
připojeni pro techniku myti.

1.6 Společnost Winterhalter pak provede do 10 - ti pracovních dnů po doručení tohoto oznámení
uvedeni techniky myti do provozu. Společnost Winterhalter zaškolí zákazníka a zákazníkem
k tomu případně poskytnutých zaměstnanců k obsluze v rámci uvedeni techniky myti do pro-
vozu. O prvním uvedení techniky mytí do provozu se vyplní protokol, který musí podepsat jak
společnost Winterhalter, tak zákazník. Zákazník potvrdí podpisem řádnou instalaci a funkci.

1.7 Společnosti Winterhalter, popřípadě jejím zmocněncům a zplnomocněncům je třeba po včas-
ném, předchozím ohlášení během provozní doby zákazníka povolit přístup k technice mytí,
aby bylo možno si prohlédnout její stav.

2. Nabytí l koupě mycích cyklů a minimální odběrní množství

2.1 Cena za jeden mycí cyklus činí 10,- Kč. Při uzavřeni smlouvy je vedle ceny za mycí cykly
dodatečně splatný jednorázový paušální zřizovací poplatek za instalaci a aktivaci Rental Pay-
Per-Wash ve výši KČ. Veškeré, v této smlouvě uvedené ceny jsou čisté netto částky a
rozumí se bez platné daně z přidané hodnoty. Zákazník musí uhradit také platnou daň z při-
dané hodnoty společně s dřive uvedenými částkami společnosti Winterhalter, ledaže by zá-
kazník byl sám povinný v tomto případě platit daň z přidané hodnoty (ten kdo je povinen od-
vádět daň).

2.2 Společnost Winterhalter poskytuje na internetových stránkách portálu
, prostřednictvím které může zákazník zIskávatl nakupovat

mycí cykly. K tomu zřizuje společnost Winterhalter konto s číslem smlouvy pro zákazníka,
které je spojeno se sériovým číslem poskytnuté myčky nádobí. Užiti portálu pro funkci Pay-
Per-Wash je možné jen tehdy, pokud se zákazník pro tuto oblast internetových stránek spo-
lečnosti Winterhalter zaregistruje a pokud při registraci akceptuje smluvní podmínky l pod-
mínky použÍvánj, uvedené v příloze 2.2 v jejich platném znění.

3. Provozní prostředky

3.1 ZIskáni l zakoupení jednoho mycího cyklu zahrnuje také poskytnuti mycích prostředků, speci-
álních oplachových prostředků a spotřebního materiálu pro úpravu vody společnosti Winter-
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provédéno daléi ul'véni techniky myti.

Zékazm’k je povinen, pouiivat techniku mytl' villuéné s témi provoznimi prostredky (myci pro-
stredky, myci koée. atd.), které mu spoieénost Winterhalter poskytia v rémci ziskéni ! zakou—
penl' mycr’ch cykll‘J.

Daiér’ pronéjem (podnéjem) nebo pfenecha’mi techniky myti (opiachova’ni) do uiivéni tfetim
osobém nenl' zékazm’kovi povoleno.

Spoleénost Winterhalter poskytne zékaznikovi pro techniku myti instalaénl’ plén a schéma za-
pojenl'. Zékaznik na vlastni néklady zhotovi odborné, popfipadé neché odbomé zhotovit podle
tohoto pia’mu pripojky pro techniku myti' k elektrickému vedem’, pfivodnimu a odpadnimu po-
lrubl' a ke kanaiizaéni siti. Zékaznik pak pisemné oznémi spoleénosti Winterhalter pfipravenost
pfipojeni pro techniku mytl’.

Spoleénost Winterhalter pak provede do 10 - ti pracovm'ch dnfl po doruéenl' tohoto oznémeni
uvedenl' techniky mytf do provozu. Spoieénost Winterhaiter zaékolr’ zékaznika a zékaznikem
k tomu pfipadné poskytnutich zaméstnancfl k obsluze v rémci uvedem’ techniky myti do pro-
vozu. O prvnl'm uvedeni techniky mytl' do provozu se vyplru' protokol. ktery musi podepsat jak
spoleénost Winterhalter, tak zékaznik. Zékaznl'k potvrdr’ podpisem Fédnou instalaci a funkci.

Spoleénosti Winterhalter. popfipadé jejl’m zmocnéncflm a zplnomocnéncfim je tfeba p0 véas~
ném, pfedchozfm ohlééem’ béhem provozni doby zékazm’ka povolit pfistup k technice mytl’,
aby byto moino si prohlédnout jeji stav.

Nabyti 2' koupé mycich cyklfl a minimélni odbérni mnoistvi

Cena za jeden mycr’ cyklus éim’ 10.- K6. PFi uzavFeni smlouvy je vedle ceny za myci cykiy
dodateéné splatnyjlqdn r’zovjr pauéa’lm’ zFizovacr’ poplatek za instalaci a aktivaci Rental Pay-
Per—Wash ve vyéi iffi‘fiqlc Veékeré, v této smlouvé uvedené cenyjsou éisté netto ééstky a
rozuml' se bez platné dané z pfidané hodnoiy. Zékaznik musi uhradit také platnou dafi z pri-
dané hodnoty spoleéné 5 drive uvedeny’rmi ééstkami spoleénosfi Winterhalter. ledaie by zé-
kaznik by] sém povinny v tomto pfl’padé platit dafi z pfidané hodnoty (ten kdo je povinen od-
védét dafi).

~ . - - - ' - - a: Hawk2-2 fipfgficgggfififlfifggflgfinfiskflwe na Internetovych strankach portalu :55. grow-:2 H
gflfigefifigg 13 t:_.:.'.__~f5?3;"‘”':_:f_=,,¢~fl_ 52%;? prostfednictvr’m které mfiie zé kaznik ziskévéf:!"fi'§fi[}3g§'éx
myci cykiy. K tomu zfizuje spoleénost Winterhalter konto s éfslem smiouvy pro zékaznfka.
které je spojeno se sériovym éislem poskytnuté myéky nédobi. Uiiti portélu pro funkci Pay-
Per-Wash je moiné jen tehdy. pokud se zékaznik pro tuto oblast internetovych stra'nek spo-
Ieénosti Winterhalter zaregistruje a pokud pfi registraci akceptuje smluvni podminky I pod-
minky pouiiva’nf, uvedené v Qflioze 2.2 v jejich platném znéni.

Provozni prostfedky

Ziskéni I zakoupenl' jednoho myciho cyklu zahrnuje také poskytnuti mycfch prostredkfl. speci-
élnich oplachovych prostfedkfl a spotfebniho materiélu pro L'Ipravu vody spoleénosti Winter-
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halter (,,provozní prostředky"), které jsou potřebné pro mycí cyklus. Množství provozních pro-
středků, potřebné pro jeden mycí cyklus, zadá do programu myčky nádobí společnost Winter-
halter. Změna množství provozních prostředků a změna tohoto programového zadání zákaz-
níkem je bez souhlasu společnosti Winterhalter nepřípustná. Pokud si zákazník přeje změnu
provozních prostředků, musí to společnosti Winterhalter písemně oznámit. Společnost přáni
zákazníka prověří a popřípadě tuto změnu oproti dodatečné úhradě povolí. Smluvní strany
zaznamenají změněné podmínky v dodatečném ujednání k této smlouvě.

3.2 Pokud tato smlouva neobsahuje žádná odlišná ustanovení, následuje dodávka provozních
prostředků na základě ,,Všeobecných obchodních podmínek" ' společnosti Winterhalter v jejich
právě platném znění, připojených v příloze 3.2. Společnost Winterhalter musí tyto provozní
prostředky dodat během 5 -ti pracovních dnů od doručeni zakázky (telefonem nebo emailem).

Zákazník přebírá riziko včasného a dostačujÍcÍho předzásobeni provozními prostředky.

3.3 Společnost Winterhalter dodá v případě větších objednávek mycích cyklů na základě omezené
trvanlivosti provozních prostředků nejprve jen částečné množství provozních prostředků. Zá-
kazník přebírá v tomto případě riziko včasného a dostačujÍcÍho předzásobení provozními pro-
středky a je sám odpovědný za to, že společnost Winterhalter včas vyzve k dodáni dalších
potřebných provozních prostředků. Dodané provozní prostředky zůstávají až do jejich smluvně
předpokládaného upotřebeni v rámci jednoho mycího cyklu (myčky na nádobí), zakoupeného
u společnosti Winterhalter ve vlastnictví společnosti Winterhalter.

4. Údržba, uvedení do řádného stavu a jiná poškození techniky mytí

4.1 Společnost Winterhalter se zavazuje, udržovat techniku myti v provozuschopném stavu. Za
tímto účelem přebírá společnost Winterhalter běžnou údržbu a potřebné uvedení do řádného
stavu techniky mytí na vlastni náklady, pokud je nelze vyvodit z nesprávné obsluhy zařízenI
zákazníkem. Chybná obsluha zařIzenI představuje zejména nerespektování návodu k ob-
sluze, porušení bezpečnostních předpisů nebo použití provozních prostředků z cizích zdrojů.
Zákazník umožni společnosti Winterhalter přistup k technice mytí v obvyklé provozní době,
aby mohla provést nutné a potřebné údržbářské práce a práce prováděné za účelem uvedení
do provozuschopného stavu.

4.2 V případě poruchy provozu mycí techniky zaručuje společnost Winterhalter, že se po ozná-
meni poruchy dostaví na místo servisní technik do 36 hodin od oznámeni poruchy, aby na
místě prověřil stav a povahu věci a pokud to bude možné poruchu bezprostředně odstranil.

4.3 Je třeba, aby zákazník mycí techniku ošetřoval s péčí řádného hospodáře. Poruchy l závady
mycí techniky musí zákazník společnosti Winterhalter neprodleně písemně oznámit. Zákazník
odpovídá za další poškození mycí techniky, způsobené l zaviněné opožděným oznámením.
V případě nebezpečí z prodlení je zákazník povinen neprodleně provést opatřeni k eliminaci
nebezpečí.

4.4 Zákazník odpovídá za poškozeni, která jsou způsobena porušením jemu přis|ušejÍcÍ povin-
nosti jednat s péči řádného hospodáře, zejména také, pokud jsou jím poskytnutá připojení k
napájecímu vedeni, přivodnknu a odpadnímu potrubí neodborně zhotovena nebo neodborně
užívána, nedostatečně čištěna nebo nedostatečně chráněna proti mrazu, anebo v případě ne-
respektováni provozních předpisů l návodu k obsluze.

4.5 Zákazník odpovídá za zaviněné pochybení l nesprávné chování jeho pomocných sil, jako by
to bylo jeho vlastni zaviněné jednání.

] Pozn.: připojte prosím Všeobecné obchodní podmínky (společnosti Winterhalter) jako přílohu k této smlouvě.
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sluze. poruéeni bezpeénostnich pfedpisfi nebo pouiiti provoznl'ch proslfedkfl z cizich zdrojfl.
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odpovidé za daléi poékozeni myci techniky. zpflsobené :’ zavinéné opoidénym oznémenim.
V pffpadé nebezpeéf z prodleni je zékaznik povinen neprodiené provést opatf’em’ k eliminaci
nebezpeéL

Zékaznl’k odpovidé za poékozeni, které jsou zpflsobena poruéem’m jemu pFI'sIuéejJ'cf povin-
nosti jednat s péél' fédného hospodéfe, zejména také. pokud jsou jim poskytnuté pfipojem’ k
napéjecfmu vedeni, pfivodm’mu a odpadnl'mu potrubl' neodbomé zhotovena nebo neodborné
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halter (,,provozní prostředky"), které jsou potřebné pro mycí cyklus. Množství provozních pro-
středků, potřebné pro jeden mycí cyklus, zadá do programu myčky nádobí společnost Winter-
halter. Změna množství provozních prostředků a změna tohoto programového zadání zákaz-
níkem je bez souhlasu společnosti Winterhalter nepřípustná. Pokud si zákazník přeje změnu
provozních prostředků, musí to společnosti Winterhalter písemně oznámit. Společnost přáni
zákazníka prověří a popřípadě tuto změnu oproti dodatečné úhradě povolí. Smluvní strany
zaznamenají změněné podmínky v dodatečném ujednání k této smlouvě.

3.2 Pokud tato smlouva neobsahuje žádná odlišná ustanovení, následuje dodávka provozních
prostředků na základě ,,Všeobecných obchodních podmínek" ' společnosti Winterhalter v jejich
právě platném znění, připojených v příloze 3.2. Společnost Winterhalter musí tyto provozní
prostředky dodat během 5 -ti pracovních dnů od doručeni zakázky (telefonem nebo emailem).

Zákazník přebírá riziko včasného a dostačujÍcÍho předzásobeni provozními prostředky.

3.3 Společnost Winterhalter dodá v případě větších objednávek mycích cyklů na základě omezené
trvanlivosti provozních prostředků nejprve jen částečné množství provozních prostředků. Zá-
kazník přebírá v tomto případě riziko včasného a dostačujÍcÍho předzásobení provozními pro-
středky a je sám odpovědný za to, že společnost Winterhalter včas vyzve k dodáni dalších
potřebných provozních prostředků. Dodané provozní prostředky zůstávají až do jejich smluvně
předpokládaného upotřebeni v rámci jednoho mycího cyklu (myčky na nádobí), zakoupeného
u společnosti Winterhalter ve vlastnictví společnosti Winterhalter.

4. Údržba, uvedení do řádného stavu a jiná poškození techniky mytí

4.1 Společnost Winterhalter se zavazuje, udržovat techniku myti v provozuschopném stavu. Za
tímto účelem přebírá společnost Winterhalter běžnou údržbu a potřebné uvedení do řádného
stavu techniky mytí na vlastni náklady, pokud je nelze vyvodit z nesprávné obsluhy zařízenI
zákazníkem. Chybná obsluha zařIzenI představuje zejména nerespektování návodu k ob-
sluze, porušení bezpečnostních předpisů nebo použití provozních prostředků z cizích zdrojů.
Zákazník umožni společnosti Winterhalter přistup k technice mytí v obvyklé provozní době,
aby mohla provést nutné a potřebné údržbářské práce a práce prováděné za účelem uvedení
do provozuschopného stavu.

4.2 V případě poruchy provozu mycí techniky zaručuje společnost Winterhalter, že se po ozná-
meni poruchy dostaví na místo servisní technik do 36 hodin od oznámeni poruchy, aby na
místě prověřil stav a povahu věci a pokud to bude možné poruchu bezprostředně odstranil.

4.3 Je třeba, aby zákazník mycí techniku ošetřoval s péčí řádného hospodáře. Poruchy l závady
mycí techniky musí zákazník společnosti Winterhalter neprodleně písemně oznámit. Zákazník
odpovídá za další poškození mycí techniky, způsobené l zaviněné opožděným oznámením.
V případě nebezpečí z prodlení je zákazník povinen neprodleně provést opatřeni k eliminaci
nebezpečí.

4.4 Zákazník odpovídá za poškozeni, která jsou způsobena porušením jemu přis|ušejÍcÍ povin-
nosti jednat s péči řádného hospodáře, zejména také, pokud jsou jím poskytnutá připojení k
napájecímu vedeni, přivodnknu a odpadnímu potrubí neodborně zhotovena nebo neodborně
užívána, nedostatečně čištěna nebo nedostatečně chráněna proti mrazu, anebo v případě ne-
respektováni provozních předpisů l návodu k obsluze.

4.5 Zákazník odpovídá za zaviněné pochybení l nesprávné chování jeho pomocných sil, jako by
to bylo jeho vlastni zaviněné jednání.

] Pozn.: připojte prosím Všeobecné obchodní podmínky (společnosti Winterhalter) jako přílohu k této smlouvě.
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haiter (.,provozni prostfedky”). které jsou potfebné pro myci cykius. Mnoistvi provoznich pro-
stFed. potfebné pro jeden mycf cyklus. zadé do programu myéky nédobr’ spoleénost Winter-
halter. Zména mnoistvi provoznfch prostfedkf: a zména tohoto programového zadém’ za'kaz—
nikem je bez souhlasu spoleénosti Winterhalter nepfipustné. Pokud si zékaznl’k pfeje zménu
provoznich prostfedkfi, musi to spoleénosti Winterhalter pisemné oznémit. Spoieénost pfém’
zékaznfka provéfi a popfl’padé tuto zménu oproti dodateéné L'Ihradé povoll'. Smluvni strany
zaznamenajf zménéné podminky v dodateéne’m ujednénf k této smlouvé.

Pokud tato smlouva neobsahuje ia’dné odliéné ustanovenl’, nésleduje dodévka provoznich
prostfedkfl na zékiadé "Véeobecnfrch obchodm’ch podminek" 1 spoieénosti Winterhalter v jejich
prévé platném znéni, pfipojenfirch v pfiloze 3.2. Spoleénost Winterhalter musn’ tyto provozm’
prost‘r’edky dodat béhem 5 -ti pracovm’ch dnL'J od doruéem’ zakézky (telefonem nebo emailem).

Zékaznik pfebfré riziko véasného a dostaéujicfho pfedzésobenl‘ provozm’mi prostfedky.

Spoleénost Winterhalter dodé v pfipadé vétfiich objednévek mycich cyklfl na zékiadé omezené
trvanlivosti provoznich prostfedkfl nejprve jen éésteéné mnoistvi provozm’ch prostfedkfi. Zé-
kaznfk pfebfra’ v tomto pffpadé riziko véasného a dostaéujiciho pfedzésobenl' provozm’mi pro-
stfedky a je sém odpovédny 23 to. 2e spoleénost Winterhalter véas vyzve k dodéni daléich
potfebny'rch provozm’ch prostfedkfl. Dodané provoznl’ prosfiedky zflstévaji a2 do jejich smluvné
pfedpoklédaného upotfeheni v rémci jednoho myciho cyklu (myéky na nédobf). zakoupene’ho
u spoleénosti Winterhalter ve vlastnictvi spoleénosti Winterhalter.

Eldriba, uvedeni do fédného stavu a jiné poékozem’ techniky myti

Spoleénost Winterhaiter se zavazuje, udriovat techniku myti v provozuschopném stavu. Za
tfmto {Joelem pfebiré spoleénost Winterhalter béZnou adribu a potfebné uvedeni do fédného
stavu techn'rky myti na viastnl' néklady, pokud je nelze vyvodit z nesprévné obsluhy zafizeni
zékaznikem. Chybné obsluha zafizeni pfedstavuje zejména nerespektovénf névodu k ob-
sluze. poruéeni bezpeénostnich pfedpisfi nebo pouiiti provoznl'ch proslfedkfl z cizich zdrojfl.
Zékazm’k umoa’ spoleénosti Winterhaiter pfistup k technice myti v obvyklé provozni dobé.
aby mohla provést nutne’ a potfebné ddribéfské préce a préce provédéné za Uéelem uvedeni
do provozuschopného stavu.

V pFipadé poruchy provozu myci techniky zaruéuje spoleénost Winterhalter. 29 59 pa ozné-
meni poruchy dostavi na misto servisnf technik do 36 hodin od oznémenl' poruchy. aby na
misté provéfil stav a povahu véci a pokud to bude moiné poruchu bezprostfedné odstranil.

Je tFeba. aby zékaznik myci techniku oéetfoval s pééi fadného hospodéfe. Poruchy I za’wady
mycf techniky musi zékaznfk spoleénosti Winterhalter neprodlené pisemné oznémit. Zékaznik
odpovidé za daléi poékozeni myci techniky. zpflsobené :’ zavinéné opoidénym oznémenim.
V pffpadé nebezpeéf z prodleni je zékaznik povinen neprodiené provést opatf’em’ k eliminaci
nebezpeéL
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5. pojištění

5.1 Zákazník je povinen mycí techniku pojistit na vlastni náklady proti škodám způsobeným vodou
z vodovodu, krádeži vloupán Im, vandalismu, loupeži, požáru, zásahu blesku, explozi, implozi
(zhrouceni směrem dovnitř způsobené pod tlakem), vichřici, krupobití a poškozením způsobe-
nými přepětím. Nesplněni této povinnosti je podstatným porušením smlouvy a zakládá právo
společnosti Winterhalter odstoupit od této smlouvy.

5.2 Zákazník je povinen informovat neprodleně společnost Winterhalter o veškerých skutečnos-
tech, které by mohly mít nepříznivý vliv na pojistnou ochranu l na pojistné krytí. Kromě toho
musí zákazník doložit řádné uzavřeni a existenci těchto pojistek formou zpětného dotazu (na-
příklad odpovÍdajicím písemným potvrzením pojistitele).

6. Omezení odpovědnosti

6.1 Odpovědnost společnosti Winterhalter za přímá nebo nepřímá poškozeni (například z důvodu
přerušeni provozu nebo ušlého zisku zákazníka), z jakéhokoliv právního důvodu, je vyloučena.

6.2 výše uvedené vyloučení odpovědnosti l vyloučeni ručení neplatí:

(l) v případě úmyslného porušení povinností nebo porušení povinností z hrubé nedbalosti
orgány, zaměstnanci nebo pomocnými silami společnosti Winterhalter;

(2) v případě porušení takových podstatných smluvních povinností, jejichž splněni umož-
ňuje řádnou realizaci smlouvy a na jejichž dodržení se smluvní partner může spoléhat.

7. Získávání dat za účelem jejich dalšího vyhodnocování, ukládáni, zpracováni a předá-
váni dat
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8.2 Po up|ynu!Í doby platnosti smlouvy nebo po vypovězeni této smlouvy z důležitého důvodu je
spo]ečnos( Winterhalter oprávněna, mycí techniku od zákazníka odvézt. Zákazník je povi-
nen, společnosti Winterhalter tuto mycí techniku poslední den doby platnosti smlouvy připra-
vit k odvozu.

8.3 Zákazníkovi náleží po uplynutí 5 -ti letě doby platnosti smlouvy kupní opce ohledně mycí
techniky. Tato kupní opce může být provedena jen na základě písemného prohlášeni oproti
společnosti Winterhalter která musí být společnosti Winterhalter doručena minimálně 3 mě-
sÍce před ukončením této smlouvy. Kupní cena se stanovi po vzájemné dohodě mezi smluv-
ními stranami s přihlédnutím ke stavu mycí techniky a je splatná nejpozději v den ukončeni
platnosti této smlouvy.

9. Závěrečná ustanovení

9.1 Změny a doplňky této smlouvy je možné činit pouze po dohodě smluvních stran a výhradně
v písemné formě, a to vzestupně číslovanými dodatky. Smlouva byla vypracována ve 2 vy-
hotoveních, všechny s platnosti originálu.

9.2 Smlouva je platná a účinná dnem podpisu. Pokud by bylo jedno nebo vÍce ustanovení této
smlouvy zcela nebo částečně právně neúčinná nebo nevymahatelné, není tím účinnost
ostatních ustanovení této smlouvy nijak dotčena. Na místo daného ustanovení má nabýt
účinnosti takové právně účinné a vymahatelné ustanovení, které se nejvíce podobá hospo-
dářskému záměru smluvních stran, uvedeného v původním ustanovení. V případě mezery
v úpravě je potřeba toto ustanoveni zrušit takovým ustanovením, které by smluvní strany
učinily, kdyby při uzavřením této rámcové dohody na ten to bod, vyžadující regulace, myslely.

9.3 Práva a povinnosti neupravené touto smlouvou se řídí ustanoveními občanského zákoníku
a právními předpisy souvisejickni, vše v platném a účinném znění.

9.4 Veškeré z této smlouvy a s ní souvÍsejÍcÍ vyp)ývajÍcÍ spory budou rozhodovány s vylouče-
ním pravomoci obecných soudů s konečnou platností u Rozhodčího soudu při Hospodář-
ské komoře České republiky a Agrárni komoře České republiky podle jeho řádu jedním roz-
hodcem jmenovaným předsedou Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České re-
publiky a Agrárni komoře České republiky.

Smluvní strany prohlašujI, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uza-
vřena po vzájemném projednáni podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozu-
mitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek. Autentičnost této smlouvy potvr-
zuji svým podpisem.
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spoleénosti Winterhalter které musi bid spoleénosti Winterhalter doruéena minimélné 3 mt“;-
sice pFed ukonéenlm této smlouvy. Kupnf cena se stanovi po vzéjemné dohodé mezi sqv-
nI'mi stranami s pfihlédnutl'm ke stavu mycn’ techniky a je splatna‘ nejpozdéji v den ukonéeni
platnosti této smlouvy.

9. Zévéreéné ustanoveni

9.1 Zmény a doplfiky této smlouvyje moiné éinit pouze po dohodé smluvnich stran a Whradné
v pisemné formé, a to vzestupné éislovanymi dodatky. Smlouva byla vypracovéna ve 2 vy-
hotovenich. véechny s platnostl' originélu.

9.2 Smlouva je platné a L'Jéinné dnem podpisu. Pokud by bylo jedno nebo vice ustanovenl' této
smlouvy zcela nebo éésteéné prévné neL'Jéinné nebo nevymahatelné. nenf tim L'Iéinnost
ostatnich ustanoveni této smiouvy nijak dotéena. Na mfsto daného ustanovenf mé nabyt
L'Iéinnosti takové prévné fléinné a vymahatelné ustanovem‘. které se nejvice podoba’ hospo-
déi‘skému zéméru smluvnich stran, uvedeného v pflvodnl'm ustanoveni. V pfipadé mezery
v Opravé je potfeba toto ustanovenl' zruéit takovy'rm ustanovenim, které by smluvnl' strany
uéinily, kdyby pfi uzavfenim této rémcové dohody na ten to bod, vyiadujl'ci regulace, myslely.

9.3 Préva a povinnosti neupravené touto smlouvou se Fidi ustanovenimi obéanského zékoniku
a prévnimi pfedpisy souvisejicimi. vée v platném a uéinném znénl’.

9.4 Veékeré z této smlouvy a 5 nl' souvisejici vyplgwajici spory budou rozhodovény s vylouée-
nl’m pravomoci obecnych soudfl s koneénou platnostl' u Rozhodél‘ho soudu pFi Hospodéf-
ské komofe Ceské republiky a Agrérni komofe Ceské republiky podle jeho fédu jednim roz-
hodcem jmenovam‘tm pfedsedou Rozhodéiho soudu pfi Hospodéfské komofe Ceské re-
publiky a Agrérni komofe Ceské republiky.

Smluvni strany prohlafiuji, ie si tuto smlouvu pFed jejl'm podpisem pfeéetly. 2e byla uza-
Viena po vzéjemném projedném' podle jejich pravé a svobodné vale, uréité. véiné a srozu-
mitelné, nikoli v tisni za népadné nevi/hodnych podrnl'nek. Autentiénost této smlouvy potvr-
zuji svSIm podpisem.

Modletice. dne 15.8.2021
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